Y

Model de veterinary certificate for the importation into the Republic of Moldova from Ukraine of
composite products containing any quantity of meat products, excluding gelatine, collagen and highly
refined products, intended for human consumption (MODEL COMP).

Model certificat sanitar veterinar pentru importul in Republica Moldova din Ucraina a produselor
compuse care contin orice cantitate de produse din carne, cu exceptia gelatinei, a colagenului si a
produselor foarte rafinate, si care sunt destinate consumului uman (MODEL COMP).
Mopesb BeTepunapHoro cepTudikara Ha BBe3eHHsI 10 Pecny6uiku MosiioBa 3 YKpaiHH KOMIO3HTHHX
IPOAYKTIB, IO MiCTATH OyAb-IKY KiIbKiCTh M’SICHHX HPOLYKTIB, 32 BUHATKOM KeJIaTHHY, KOJAreny Ta
NPOAYKTIB 3 BHCOKHM CTYllEHEM OYHIIeHHs, SIKi IPA3HAYEH] 151 cnokuBanus Joanaoo (MODEL
COMP).

[.1. Consignor/Expeditor/ Binnpasuuk 1.2.a. IMSOC reference/Referintd IMSOC/
1.2. Certificate reference/Certificat de Howmep IMSOC
referinta/Homep ceprudikara

Name/Nume/Hassa 1.3. Central competent authority/
Autoritatea competenta centrala/

JAddress/Adresa/Anpeca LleHTpanbHuii KOMIIETEHTHHI Opran

Country/Tard/ Kpaina ISO Code/Codul I1SO/Kon 1SO 1.4. Local competent authority/

Autoritatea competenta locala/
MicueBuii KoMIeTeHTHHIT oprat
1.6. Responsible for the consignment in EU/ Resposabil de expediere in EU/

B
3]
q[", [.5. Consignee/Destinatar/ OnepixyBsau Ocoba, BianosiaanbHa 3a santax y €C
:_(Name/Nume/ Hassa ame/Nume/ Hazsa
=
s JAddress/Adresda/ Anpeca IAddress/Adresd/ Anpeca
E Country/Tard/ Kpaina ISO Code/Codul ISO/ Kox ISO Country/Tard/ Kpaina ISO Code/Codul ISO/ Koa ISO
=
& [.7. Country of origin /Tarade  ISO/ Kon [1.8. Region of Code/Cod/ Kon [1.9. Country of destination/Tara de L1.10. Region of destination/ Regiunea
=) brigine/ Kpaina noxomkents ISO Code/ porigin/Regiunea de destinatie/ Kpaina npusnauenns de destinatie/ Perion npusnauenus
= prigine/ Perion Ko 1SO
= Kon ISO  poxomkenns ISO Code/Cod/ Kon
N
@ Code
a
J—
<= [.11. Place of dispatch/Locul plecarii/ Micue sianpasnets [.12. Place of destination/Locul de destinatie/ Micue npu3uauenns
; Name/Nume/ Hazsa Name/Nume/ Ha3sa
R | Address/Adresa/ Anpeca Address/Adresa/ Anpeca
Approval Number/ Numarul de autorizare/Homep yxsanenss iApproval Number/ Numarul de autorizare/Homep yxsasneuns
Country/Tard/ Kpaina 1SO Code/Codul ISO/ Koa ISO Country/Tara/ Kpaina ISO Code/Codul ISO/ Koa ISO
.13. Place of loading/Locul de incarcare/ Micue BinpantaxeHHs .14. Date and time of departure/Data si ora plecarii/ Jlata i uac ianpasnenss

Name/Nume/ Hazsa
Address/Adresa/ Anpeca
Approval Number/ Numarul de autorizare/ Homep yxpaneuns

Country/Tard/ Kpaina ISO Code/Codul ISO/ Kon ISO
.15. Means of Transport/Mijlocul de transport/ Tpaucrnopt 1.16. Entry Border Control Post/ Postul de control intrare/ Bxiauuii npuxopaonHuit
Mode/Tip/ Crioci6  }International dentification/Identificare/ |nentndpixauis | CNCKHIHHIN MOCT

transport document/

Documente/MixHapo

JHUH TPAHCTIOPTHHHA

JIOKYMEHT
.18. Transport conditions/Conditii de transport/ YmMoB# TpancnopTyBaHHs -17. Accompanying documents/Documente de insotire/ Cynposiani gokyMeHTH
|Ambient/ Ambiant/ Chilled/ Frozen/ Congelat/ [Type/Tip/Tun
KimuarHoi Refrigerat/ i O umber/Numar/ Homep

Ox ) - 3amoposkeHui
XOJIOAKEHHH

tremneparypu [] ~

-19. Container No/Numarul containerului/ Seal No/ Numarul sigiliului / Homep konteiinepa / nnom6u

.20. Certified as/ Certificare pentru/ Ceprudikosano sk

Products for human consumption/ Produse destinate consumului uman/ Ipoaykru ans cnoskusanss snomunoio [

.21. For tranzit/Pentru tranzit/ I 22. For internal market/Pentru piata interna/
;15 TPAH3UTY V17151 BHY TPIILIHBOTO PUHKY
D Y

Non-EU/Non-UE/ Kpaiuu, wo He € 1SO Code/ Koa ISO [.23. For re-entry/ J{yisi NOBTOPHOTO BBE3CHHSA N\
inedamu €C ) == \ b
1.24. Total number of packdge: ‘/N}xgrﬂﬁml .25. Total quantity/Cantitatea totala/ .26. Total net weight/Greutate neta totala |1.26. T@{a&;n@ss\{\'eight@y/
EW 3aranbHA KingkieTs BaranbHa KinbKicTs BaranbHa Bara HETTO bruta lo'ta\liil. Jaraityna Bara
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Part I : Details of consignement

Prtea [;
Yacruna I: Jerasi moao BanTaxy

1.27. Description of consignment
Descrierea incarcaturii
Onuc BaHTaxy

1. 21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
PRODUSE ALIMENTARE DIVERSE
PI3HI XAPYOBI 3BATOTOBKH

2105 Ice cream and other edible ice, whether or not containing cocoa
inghetate si alte produse similare sub forma de inghetata, comestibile, cu sau fara cacao
Mopo3uBo Ta iHwmi xapuosnii iz, i3 BMicToM abo 6e3 BMICTY kKakao
210500 Ice cream and other edible ice, whether or not containing cocoa
inghetate si alte produse similare sub forma de inghetata, comestibile, cu sau fara cacao
MOPpO3HBO Ta iHIIHH XapuOBHMii JIiA, i3 BMicTOM 260 6e3 BMICTY Kakao

Commodity/ Marfa/ Hafimenysanus  |Cold store/Depozit frigorific/  [Package count/Numarul coletului/ [Quantity/Cantitate/ Kinbkicts Net weight/ Greutate netd/ Bara
poayKTY XonoaunbHa kamepa KinbKicTh ynakoBok HETTO
Slaughterhouse/ Abator/ [Treatment type/Tip de tratament/ [Nature of commodity/ Natura
3abifinuii uex [Tun 06pobku produsului/ IToxomxenus Toapy |Batch number/Numarul lotului/
Homep naprii
Final consumer/ Consumator ~ |Date of production/Data Date of collection/Data Manufacturing plant/Unitatea
final/ Kinuesuii cnoxusau producerii/ Jlata Bupobuuurea  |colectarii/ lara 360py producatoare/ [Tepepobue
NiANPHEMCTBO
7
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I, the undersigned, hereby certify that
Subsemnatul, certific prin prezenta ca
41, 130 HIDKYE MiNUcaBcs, MM 3aCBiquyio, 10

IL1. [ am aware of the relevant requirements of Regulation (EC) No 178/2002 of the European Parliament and of the
Council (A), Regulation (EC) No 852/2004 of the European Parliament and of the Council (B) Regulation (EC)
No 853/2004 of the European Parliament and of the Council (C). Regulation (EC) No 396/2005 of the European Parliament and of the
Council (D), Commission Regulation (EC) No 1881/2006 (E), Regulation (EU) 2017/625 of the European Parliament and of the
Council (F), Commission Delegated Regulations (EU) 2019/624 (G) and (EU) 2019/625 (1), Commission Implementing Regulation
(EU) 2019/627 (I) and Commission Decision 2011/163/EU (J).

Am luat la cunostintd cerintele relevante din Regulamentul (CE) nr. 178/2002 al Parlamentului European si al Consiliului (A),
Regulamentul (CE) nr. 852/2004 al Parlamentului European si al Consiliului (B), Regulamentul (CE) nr. 853/2004 al Parlamentului
European si al Consiliului (C), Regulamentul (CE) nr. 396/2005 al Parlamentului European si al Consiliului(D), Regulamentul (CE)
nr. 1881/2006 al Comisiei(E), Regulamentul (UE) 2017/625 al Parlamentului European si al Consiliului(F), Regulamentele delegate
(UE) 2019/624(G) si (UE) 2019/625(H) ale Comisiei, Regulamentul de punere in aplicare (UE) 2019/627 al Comisiei(l) si Decizia
2011/163/UE a Comisiei(J).

Meni  Binomi Biamosizui Bumorn Permamenty (€K) Ne 178/2002 Esporeiicbkoro [Tapnamenty Ta Pamu (A),
Pernamenty (€K) Ne 852/2004 €sponeiicbkoro [lapnamenty Ta Pamu (B), Pernamenty (€K) Ne 853/2004 €Bponeiicskoro
IMapnamenty Ta Paau (C), Pernamenty (€K) Ne 396/2005 Ceponetichkoro ITapnamenty Ta Pagu (D). Pernamenty Kowmicii (€K) Ne
1881/2006 (E), Pernamenty (€K) 2017/625 €sponeiicskoro IMapmamenty ta Panu (F), Jenerosanux Pernamentin Komicii (€C)
2019/624 (G) Ta (€0) 2019/625 (H), BukonaBuoro Pernamenry
Kowmicii (€C) 2019/627 (1) i Piwenns Komicii 2011/163/€C (J).

2. The composite products described in Part I:
Produsele compuse descrise in partea I:
Komnosuthi npoayxty, onucani B Yactuni I:

(a) comply with Article 5 of Regulation (EC) No 852/2004, in particular they come from (an) establishment(s)
implementing a programme based on the hazard analysis and critical control points (HACCP) principles, regularly
audited by the competent authorities;

sunt in conformitate cu articolul 5 din Regulamentul (CE) nr. 852/2004, in special provin dintr-o unitate (din unitti)
care implementeazd un program bazat pe principiile analizei riscurilor si punctele critice de control (HACCP) si care
face obiectul unui audit periodic efectuat de autorititile competente;

BiAMOBiAAIOTH cTatTi 5 Pernamenty (€K) Ne 852/2004, 30kpema BOHY TIOXOAATS 3 NOTYXKHOCTI(-ei), ki BIIPOBAUIIH
nporpamy, 10 TPYHTYEThCS HA NPHHLMIAX aHAi3y HEOE3MNEYHMX YMHHUKIB Ta KOHTPOJIO y KPUTHUHHX TOYKAX
(HACCP), sixa peryNiipHO MepeBipsIeTbCsi KOMIIETEHTHMMM OpPraHaMu;

(b) comply with Article 6(1), point (b). of Regulation (EC) No 853/2004 on the origin of the products of animal origin
used in their production;

sunt in conformitate cu articolul 6 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) nr. 853/2004 in ceea ce priveste
provenienta produselor de origine animala utilizate pentru productia lor;

Binnosinaiote crarti 6(1) mynkry (b) Pernamenty (€K) Ne 853/2004 npo noxomkeHHs NpPOLYKTiB TBAPUHHOIO
MOXOJDKEHHSI, BUKOPUCTAHHX Y TX BUPOOHHMIITBI;

(c) were produced in accordance with the requirements referred to under point I1.1.;
au fost produse in conformitate cu cerintele mentionate la punctul I1.1;
Oynu BUpOOIIEHi Bi/INOBINAHO 1O BUMOT, 3a3Ha4eHuX y TyHKTi 11.1;

(d) fulfil the guarantees covering live animals and products thereof provided by the residue plans submitted in accordance
with Article 29 of Council Directive 96/23/EC (K);

indeplinesc garantiile referitoare la animale vii si la produsele provenind de la acestea previzute in
planurile privind reziduurile, prezentate in conformitate cu articolul 29 din Directiva 96/23/CE a
Consiliului (K);

Bi/ITIOBIAKOTh FAPAHTISAM LLOJI0 JKUBHX TBAPHH i [IPOYKTIB 3 HUX, NEPENOAYEHUM Y MIAHAX 1010 3AJTHIIKIB, [I01AHNHX
BiaNOBiAHO j10 ctarTi 29 {upexrtusn Paau 96/23/€C (K); :b e el 9
08 35
(e) contain processed products of animal origin that were produced in the establishments Ioca}ed At em pcr States or
in the third countries authorised for entry into the Union of those processed produetsfbf'ar;ima'rﬁn\gln, =
- \

- \

b4

/

rizate pentru introducerea in Uniunea a produselor prelucrate de origine ammaica spective: / /

m produse prelucrate de origine animala care au fost produse in unitati sﬁuatun{state e'mcmbre sau in gir terte
/ 9 <

7 MiCTATh NepepobJieHi POy KTH TBAPMHHOIO TOXOMKCHHS, SIKi OyJ11 BUPOGIEHi, HA noMoch p03TaUJOBaHn\ g
JigprkaBax-uneHax abo B Tperm KpaiHax, SIKUM J03BOJICHO BBE3EHHS 10 Co;osy«.;.mx nepep06nenm/l/p
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() have been produced under conditions guaranteeing compliance with the maximum residue levels Tor pesticides laid
down in Regulation (EC) No 396/2003, and the maximum levels for contaminants laid down in Regulation (EC)
No 1881/2006.

au fost produse in conditii care garanteaza respectarea limitelor maxime de reziduuri de pesticide stabilite in
Regulamentul (CE) nr. 396/2005 si a nivelurilor maxime pentru contaminanti stabilite in Regulamentul (CE)
nr. 1881/2006.

Oynu BupoOIIeHi BINOBINHO 10 yMOB, IO FapaHTYIOTh AOTPHUMAHHS BIANIOBIAHOCTI MAKCUMAIbHHUX PiBHIB 3a/IHILIKIB
NeCTHLMAIB, ycraHoBaenux Permamentom (€K) Ne 396/2005, i makcumaibHuX PiBHiB 3a6pyIHIOIOUHX PEHOBHH,
ycraHoieHux Permamenrom (€K) Ne 1881/2006.

11.3. The composite products (2) described in Part I contain:

Produsele compuse (2) descrise in partea I contin:
Komnoszuthi npoayxrtu (2), onucani 8 Yacruni I, MicTaTh:

(HC= [11.3.A. Meat products(3) in any quantity except gelatine, collagen and highly refined products either referred to in Annex I,
Section X VI, to Regulation (EC) No 853/2004, which:

—(1) = [11.3.A. Produse din carne (3) in orice cantitate, cu exceptia gelatinei, colagenului si produselor inalt either rafinate mentionate
in sectiunea XVI din anexa I1I la Regulamentul (CE) nr. 853/2004, care:

(HC= [IL.3.A. MsicHi npoaykru(3) y Oyab-sKi# KiTbKOCTi, KpiM JKeNaTHHY, KOJIAreHy Ta IIPOAYKTIiB 3 BUCOKHM CTYTICHEM OUMILICHHS,
a60 3asnadennx y Jlomarky Il Posniny XVI Pernamenty (€K) Ne 853/2004, siki:

1) meet the animal health requirements laid down in Commission Delegated Regulation (EU) 2020/692 (L) and
contain the following meat constituents which are eligible for entry into the Union as such and meet the
following criteria

1) indeplinesc cerintele de sanatate animala prevazute in Regulamentul delegat (UE) 2020/692 al Comisiei (L)
si contin urmatoarele constituente din carne care sunt eligibile pentru a fi introduse in Uniune ca atare si
indeplinesc criteriile indicate mai jos

1) BITOBINAIOTH BUMOTaM 110/10 370POB’st TBApHH, BUkianeHuM y Jleneropanomy Permamenti Komicii (€0)
2020/692 (L). i mictsaTh Taki ckianoBi M’sca, siki JO3BOJEHI Ui BBE3EHHS 10 Coro3y sK Taki, 110
Bi/IIIOBiZAI0TH HACTYITHUM KPHUTEPisim

Species (4)/ Specie (4)/ Bumu|Treatment(5)/Tratament(5)/ |Origin (6)/ Origine (6)/ Approved Establishment(s) (7)/ Unitate
(4) O6podka(s) [Toxomkennst (6) autorizata (unitati autorizate) (7)/
CxBajiena(-i) notysxHicro(-octi) (7)

(1) ) originate from/ provin din/ noxoasrs 3

N Uleither/fie/un [the same country as the country of origin in Box 1.7;]/ [aceeasi tard cu tara de provenienta din caseta
L.7;]/ [riei camoi kpaiHu, 110 i KpaiHa MoXomkeHHs y nyHKTi 1.7;]

(1) Uand/or/si/sau/ Ta/a6o [a Member State;]/ [un stat membru;]/ [repxasu-unena €C;]

(N Uland/or/ si/sau Ta/ato [a zone with code authorised for entry into the Union of meat products not required to

undergo a specific risk-mitigating treatment as set out in Annex XV to Commission Implementing
Regulation (EU) 2021/404 (M) with assigned treatment A, and the zone where the composite product
was produced is also authorised for entry into the Union of meat products with assigned treatment
AJ1(8Y

[o zona cu codul autorizatd pentru introducerea in Uniune a produselor din camc caré hu tlebulc sé fie
supuse unui tratament specific de diminuare a riscurilor astfel cum estesp Ul anexa’ XV Na
Regulamentul de punere in aplicare (UE) 2021/404 al Comisiei (M) cu tr;atamefl‘t)léaztrxb it A, ar‘7ona
in care este fabricat produsul compus este, de asemenea, autorizata pemru int o i%a, {
produselor din carne cu tratamentul atribuit A.]] (8)/ o2

)

[30HM 3 KogOM, cxBajeHuMm juls BBedeHHs 10 Colo3y M SICHHX npoﬂ,yacr SIK
crielianbsHoT 00poOKH, 10 3MEHLIVE PU3HK, K 3a3HaueHo B JloaaTKy XV ﬁmc‘c) aByorovPe nawemy
Kowmicii (€C) 2021/404 (M), i3 BinnosinHowo 00pobkoi0 A, a TaKoM\ 301—,13_ ﬂ%@?ﬁo BHpOﬁJ’ILHO
KOMIIO3UTHHH NPOIYKT, TAKOXK CXBAJIEHa [T BBE3eHHS 10 COI03y M SICHHUX ' nponq Bl T BUIHO
00pobxoro A.]](8) o~
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Oeither/fie/un

(1)and/or

(1)si/sau

(1) Ta/abo

(1)and/or

(1)si/sau

(1) Ta/abo

(1)and/or

(1)si/sau

(1) Ta/abo

if’ containing material from bovine, ovine or caprine animals, with regard to ovine spongiform
encephalopathy (BSE):

dacd contin materiale provenite de la bovine, ovine sau caprine, cu privire la encefalopatia spongiforma
bovina (ESB):

SAKIIO MICTATL MaTepian Bil BeAHKOI poraroi Xyao0u, oBeub abo Ki3, WOAO0 ryByacTonoxioHoi
enuedanonarii Benukol poraroi xyaoou (I'E BPX):

[the country or region of origin is classified in accordance with Commission Decision 2007/453/EC
(N) as a country or region posing a negligible BSE risk,

[tara sau regiunea de origine este clasificatd in conformitate cu Decizia 2007/453/CE a Comisiei (N) ca
tard sau regiune cu risc de ESB neglijabil,

[kpaina abo perion noxomxenus kiacudikyerscs BianosinHo a0 Pimenns Komicii 2007/453/€K (N)
K Kpaina abo perioH 3 He3HaYHUM pu3uKkoMm 10 ['E BPX,

OJ [the animals from which the meat products are derived were born, continuously reared and
slaughtered in a country or region classified in accordance with Decision 2007/453/EC as a country or
region posing a negligible BSE risk in which there have been no BSE indigenous cases:]

O [animalele din care sunt obtinute produsele din carne au fost niscute, crescute in permanentd si
sacrificate intr-o tara sau regiune clasificata in conformitate cu Decizia 2007/453/CE ca tard sau regiune
cu risc de ESB neglijabil si in care nu a existat niciun caz indigen de ESB;]

O [reapunn, Bin sxkux oTpumani M sci npoayKTH. Oyl HApOKeHi, Ge3nepepBHO BUPOLLYBAHMCS Ta
Oy 3a0uti B kpaini abo periowi, sxi wiacuikoBani BianosiaHo 10 Pimenns 2007/453/€K sk kpaina
abo perioH 3 nesHauHuM pusukoM wono I'E BPX, y skux He GyJio 3apeccTpoBaHO KOAHOIO BUNAJKY
3axBoproBaHHs Ha ['E BPX:]

[J [the animals from which the meat products are derived originate from a country or region classified
in accordance with Decision 2007/453/EC as a country or region posing a negligible BSE risk in which
there has been at least one BSE indigenous case, and the meat products do not contain and are not
derived from mechanically separated meat obtained from bones of bovine, ovine and caprine animals:]

OJ [animalele din care sunt obtinute produsele din carne provin dintr-o tard sau dintr-o regiune
clasificatd in conformitate cu Decizia 2007/453/CE ca tara sau regiune cu risc de ESB neglijabil in care
a existat cel putin un caz indigen de ESB, iar produsele din carne nu contin si nu sunt obtinute din carne
separatd mecanic obtinutd de pe oase de bovine, ovine sau caprine:]

O [rBapuny, Bin sKUX OTPUMAH] M’SICHI TIPOLYKTH, TOXOISTH 3 KpaiHu abo perioHy, siki kinacudikopani
BianoBinHo 1o Pimenns 2007/453/€K sk kpaiua abo perion 3 nesnaunum pusukom mono I'E BPX, y
kKX OyB 3apeecTpoBanuil uOHaHMeHIIE 0AMH MicueBui Bunanok I'E BPX, Ta M’sacHi npoaykru e
MICTSTb | HE OTPUMAHi 3 M’Sica MEXAHIYHIO OOBAIIOBAHHS, OTPUMAHONO 3 KiCTOK TBAPHH BEJIHMKOT
poraroi Xy 1004, oBeub i Ki3;|

0 [the animals from which the meat products are derived originate from a country or region classified
in accordance with Decision 2007/453/EC as a country or region posing a controlled BSE risk, and:

[J [animalele din care sunt obfinute produsele din carne provin dintr-o tard sau dintr-o regiune
clasificatd in conformitate cu Decizia 2007/453/CE ca tard sau regiune cu risc de ESB controlat, si:

U] [TBapuuu, Bin AKMX OTPHUMAHi M’ ACHI MPOLYKTH, OXOSTD 3 Kpainu abo perioHy, siki knacugikosani
BiAnoBiaHo 10 Pimenns 2007/453/€K sk kpaina aGo perio 3 koHTpoboBaHuM pu3uk wono 'E BPX,
Ta:

(i) the meat products do not contain and are not derived from specified risk material as defined
in Annex V., point 1, to Regulation (EC) No 999/2001 of the European Parliament and of
the Council (O);

(i) produsele din carne nu contin si nu sunt obtinute din materiale cu riscuri specificate, astfel
cum sunt definite la punctul 1 din anexa V la Regulamentul (CE) nr. 999/2001 al
Parlamentului European si al Consiliului(O);

(i) M’SICHI MPOAYKTH HE MICTSTb Ta HE MOXO/ATh i3 PU3MKOBOIO Marepiaiy,. s 3a3Ha4eHO Y

Honarky V., nyuxri 1, Pernamenty (€K) Ne 999/2001 CBpOHCV[CbKOlO Hap.n,aMemv Ta
0oa T

Panu (O) A 0a 3 (5 G

(ii) the meat products do not contain and are not derived homm 'mp‘él y St‘;pa cd r@m
obtained from bones of bovine, ovine and caprine ammals* = \ ,

=z
(ii) produsele din carne nu contin si nu sunt obtinute din cam,t; Sep(ar td méca.mc/obtn)uta de

oase de bovine. ovine sau caprine; \-)\’
\ Jr
(ii) M’SICHI [IPOJYKTH HE MICTSTh 1 He OTpuMani 3 M’sca \Md*;‘}mquoro 068

{/ .

OTPHUMAaHOIo 3 KICTOK TBapuH BEJIUKOT porar o1 ‘(yl]O6M OBCLb 11(1\3:7f




(1)and/or

(1)si/sau

(1) Ta/abo

(iii)

(iii)

(iii)

the animais from which the meat products are derived have not been slaughtered after
stunning by means of gas injected into the cranial cavity or killed by the same method or
slaughtered by laceration after stunning of central nervous tissue by means of an elongated
rod-shaped instrument introduced into the cranial cavity;]

animalele din care sunt obtinute produsele din carne nu au fost sacrificate dupa asomare
prin injectarea de gaz in cavitatea craniand sau ucise prin aceeasi metodd sau sacrificate,
dupd asomare, prin lacerarea tesutului nervos central cu ajutorul unui instrument alungit in
forma de tija introdus in cavitatea craniand;]

TBAPUHK, 3 AKWUX OTPMMaHi M’SICHI NMpoAayKkTH, He Oyau 3a0MTi micis OriyuieHHs 3a
JOTIOMOrOIO ra3y, IKMi BBOIATH Y MOPOXKHUHY 4eperna, abo BOUTI TaKUM 1Ke METOA0M. abo
3a0MTi nic/is OrUIyLIEHHS! PO3ipPBaHHAM LEHTPAILHOI HEPBOBOI TKAHHUHH 3a JOTIOMOIOIO
TI0J0BXKEHOI0 CTPMXKHEBOrO iIHCTPYMEHTY, BBEAEHOIO B IOPOXKHHUHY depena; |

O[the animals from which the meat products are derived originate from a country or region classified
in accordance with Decision 2007/453/EC as a country or region posing an undetermined BSE risk,

and:

O[animalele din care sunt obtinute produsele din carne provin dintr-o tara sau dintr-o regiune
clasificata n conformitate cu Decizia 2007/453/CE ca tard sau regiune cu risc de ESB nedeterminat, si:

OJ[rBapums, 3 IKMX OTPUMAH] M SCHI POLYKTH, NMOXOAATH 3 Kpailiu abo perioHy, ski kiacupikopani
BiZNOBiAHO A0 Piwenns 2007/453/€K sk kpaina abo perion 3 Hen3HaueHuM pusrkom moxo I'E BPX,

Ta:

(1

(®

(@

(i)

(i)

(i)

(iii)

(iii)

(iii)

(iv)

(iv)

(iv)

the meat products do not contain and are not derived from specified risk material as defined
in Annex V. point 1, to Regulation (EC) No 999/2001;

produsele din carne nu contin si nu sunt obtinute din materiale cu riscuri specificate, astfel
cum sunt definite la punctul 1 din anexa V la Regulamentul (CE) nr. 999/2001;

M’ACHI MPOAYKTH HE MICTAThb i HE MOXOASITH 3 PU3MKOBOIO Marepiany, BU3HAYEHOIO B
Jonarky V, nynkri 1, Pernamenty (€K) Ne 999/2001:;

the meat products do not contain and are not derived from mechanically separated meat
obtained from bones of bovine, ovine and caprine animals;

produsele din carne nu contin si nu sunt obtinute din carne separatd mecanic obtinut de pe
oase de bovine, ovine sau caprine;

M’SICHI MPOAYKTM HE MICTATh i HE OTPMMaHi 3 M’SCa MEXaHiYHOro OOBAIOBAHHS.
OTPHUMAHOI0 3 KiCTOK TBapHH BEJIMKOI poraroi xyao0u, oBeub i Ki3;

the animals from which the meat products are derived have not been slaughtered after
stunning by means of gas injected into the cranial cavity or killed by the same method or
slaughtered by laceration after stunning of central nervous tissue by means of an elongated
rod-shaped instrument introduced into the cranial cavity;

animalele din care sunt obtinute produsele din carne nu au fost sacrificate dupd asomare
prin injectarea de gaz in cavitatea craniana sau ucise prin aceeasi metoda sau sacrificate,
dupd asomare, prin lacerarea tesutului nervos central cu ajutorul unui instrument alungit in
forma de tija introdus in cavitatea craniana;

TBApHHW, 3 SKMX OTPUMaHi M’SICHI MPOLYKTH, HE Oynu 3a0WTi micis OriyIieHHs 3a
JIOTIOMOT 010 rasy, IKWi BBOASITh Y NOPOKHHUHY Hepera, ado BOUTI TakUM ke METOZ0M, abo
3a0UTI 3a JIONIOMOrOI0 OIVIyHIEHHS PO3ipBaHHSM LEHTPATLHOT HEpPBOBOT TKAHMHU 34
JIOMIOMOT00 110JOBXKEHOI0 CTPHIKHEBOTO IHCTPYMEHTY, BBEAECHOI0 B MOPOXHUHY UYepera;

the animals from which the meat products are derived have not been fed with meat-and-
bone meal or greaves, as defined in the Terrestrial Animal Health Code of the World
Organisation for Animal Health (P);

LA F Y04,
animalele din care sunt obtinute produsele din carne nu au fost hramfe \cu fvﬁmg ;:le carne si

oase sau cu jumdri, astfel cum sunt definite in Codul samtar 'cntru animale téat;;tre\al
Organizatiei Mondiale pentru Sanatatea Animalelor (P); g

TBapHH, 3 SKUX OTPUMAaHI M sICHI MPOLYKTH, HE rojlyBajiu M’;ﬂcb‘-
IIKBAapKaMK, sk Ue Bu3HaueHo B Kozekci 310poB’s Hasej_&x
oprasizatlii 0OXOpoHH 310poB’s TBapHH (P): i
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the meat products were produced and handled in a manner which ensures that they do not
contain and were not contaminated with nervous and lymphatic tissues exposed during the
deboning process:]]

produsele din carne au fost produse si manipulate intr-un mod care asigurd faptul ci nu
contin si nu au fost contaminate cu tesuturi nervoase si limfatice expuse in cursul procesului
de dezosare:]]

M’scHi poyKTH Oy BUpoOIeHi Ta 06pobieHi y crioci6, skuif rapantye, Wo BOHU He
MicTATh i He Oynu 3a0pyaHeHi HEpBOBMMH Ta JiM(aTHUHWMM TKAaHMHAMH, IMiA 4ac
00BaJltOBaHHs; ||

[the country or region of origin is classified in accordance with Decision 2007/453/EC as a country or
region posing a controlled BSE risk, and

[tara sau regiunea de origine este clasificata in conformitate cu Decizia 2007/453/CE ca tard sau regiune
cu risc de ESB controlat, si

[kpaina abo perion moxowkenHs, ki kiacu@ikyoTbes Binnosiano no Pimenns 2007/453/€K sk kpaina
ab0o perioH 3 KOHTPOJILOBaHKM pusKkoM moao ['E BPX, ta

a)

a)

a)

[(b)
[(b)
[(b)

[(b)

[(b)

[(b)

the animals from which the meat products are derived have not been slaughtered after
stunning by means of gas injected into the cranial cavity or killed by the same method or
slaughtered by laceration after stunning of central nervous tissue by means of an elongated
rod-shaped instrument introduced into the cranial cavity;

animalele din care sunt obtinute produsele din carne nu au fost sacrificate dupa asomare
prin injectarea de gaz in cavitatea craniand sau ucise prin aceeasi metoda sau sacrificate.
dupd asomare, prin lacerarea tesutului nervos central cu ajutorul unui instrument alungit in
forma de tija introdus in cavitatea craniani;

TBAPUHM, 3 SKUX OTPMMaHi M'SICHi MPOAYKTH, He Oynan 3abuti micins oriyueHHs 3a
JIOTIOMOTO0I0 Ta3y, SiIKHH BBOASATH y IOPOXKHUHY ueperia, a0 BOUTI TAKUM 3KE METOI0M, a00
3a0uTi 3a J0MOMOrOI0 OIJIyIIEHHs PO3ipPBAHHAM LEHTpaibHOI HEPBOBOI TKAHMHM 3a
JI0MIOMOT0I0 [I0JI0BXKEHOIO CTPUIKHEBOTO IHCTPYMEHTY, BBEICHOIO B IOPOMHHMHY HEPETa;
the meat products do not contain and are not derived from:

produsele din carne nu contin si nu sunt obtinute din:

M’SICHI NPOIYKTH HE MICTSTD i HE € NOXIAHWMH Bix:

(i) specified risk material as defined in Annex V, point 1, to Regulation (EC) No
999/2001;
(i) materiale cu riscuri specificate, astfel cum sunt definite la punctul 1 din anexa V

la Regulamentul (CE) nr. 999/2001;

(i) PHU3MKOBOrO Martepiaiy, 3a3HadeHoro B Jlonarky V., nyHkri 1, Pernamenty (CK)
Ne 999/2001;

(ii) mechanically separated meat obtained from bones of bovine, ovine and caprine
animals.]

(ii) carne separatd mecanic obtinuta de pe oase de bovine, ovine si caprine.]

(i1) M’5Ca MEXaHi1HOTO 00BAIOBAHHS, OTPHUMAHOIO 3 KICTOK TBapHH BEJIMKOT poratoi

Xyno6H, oBelb i Ki3.]

the meat products contain and are derived from treated intestines sourced from animals
which were born, continuously reared and slaughtered in a country or region classified in
accordance with Decision 2007/453/EC as a country or region posing a negllglble BSE
risk in which there have been no BSE mdlgenous cases:] -

conformitate cu Decnzla 2007/453/CE ca tard sau regiune cu
care nu a existat niciun caz indigen de ESB;]

6ynu HApOKEHI, MOCTIHHOC BHUpOILyBaaucs Ta Oyiu 3a6gﬁf Kpa' i aod perlom,
knacudikoBaHux BianosizHo a0 Piwenns 2007/453/€K\ K Kpg’;l aQo Aperion 3
He3Ha4yHuM pusukoM woao I'E BPX, y axux He 0yno 3apeCCTpOBaH OAHOTO BUINAJKY
3axBopioBaHHs Ha ['E BPX:] b : ’
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[(b)

[(b)

either

fie

YU

or

sau

abo
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[(c)

[(c)

[(c)

[(c)

[(c)

the meat products contain and are derived from treated intestines sourced from animals
which originate from a country or region classified in accordance with Decision
2007/453/EC as a country or region posing a negligible BSE risk in which there has been
at least one BSE indigenous case, and:

produsele din carne contin si sunt obtinute din intestine tratate obtinute de la animale care
provin dintr-o tard sau regiune clasificata in conformitate cu Decizia 2007/453/CE ca tara
sau regiune cu risc de ESB neglijabil si in care a existat cel putin un caz indigen de ESB
si:

M ACHI MPOJYKTH MICTATb Ta OTPUMaHi 3 06POGJICHUX KHMUIOK TBAPUH OTPUMAHMX Bij
TBapUH, SKi MOXOISTb 3 kpaiHu abo perioHy, kjiacu(ikoBaHux BiANoBinHo io0 PimeHus
2007/453/€K sk kpaina abo perion 3 HeaHauHWM pusrkom mono I'E BPX, y skux 6ys
3apeeCTPOBaHKi WOHAMeHIIe ouH MiueBui Bunanok I'E BPX, ta:

[(1) the animals were born after the date from which the ban on the feeding of
ruminants with meat-and-bone meal and greaves derived from ruminants has
been enforced:]

[(1) animalele s-au nascut dupa data aplicarii interdictiei de hriinire a rumegatoarelor
cu fdina de carne si oase si cu jumari provenite de la rumegitoare;]

[(i) TBAPUHM HAPOMMIIMCA MIClIs AaTH BBEASHHHS B Ait0 3a00POHU Ha 3r010BYBAHHS
XKYWHHMM TBapuHaMm M SICO-KIiCTKOBOTrO GOpOIIHA Ta LIKBAPOK, OTPUMAHHUX Bij
Ky HHHUX TBapuH;]

[(ii) the treated intestines of bovine, ovine and caprine animal origin do not contain
and are not derived from specified risk material as defined in Annex V, point 1,
to Regulation (EC) No 999/2001:] ]

[(ii) intestinele tratate provenite de la bovine, ovine si caprine nu contin si nu sunt
obtinute din materiale cu riscuri specificate, astfel cum sunt definite la punctul 1
din anexa V la Regulamentul (CE) nr. 999/2001:] ]

[(ii) 00po0eHi KHUIIKH BEIUKOT poratol xyno6u, OBeUb Ta Ki3 HE MICTSTh Ta HE
OTpUMaHi 3 PHU3MKOBOTO Marepiaily, sk 3a3HaueHo y Jlomatky V, nyHkri 1.
Pernamenry (€K) Ne 999/2001:] |

the animals from which the meat products are derived originate from a country or region
classified in accordance with Decision 2007/453/EC as a country or region posing a
negligible or a controlled BSE risk;] |

animalele din care sunt obtinute produsele din carne provin dintr-o tara sau dintr-o regiune
clasificatd in conformitate cu Decizia 2007/453/CE ca tara sau regiune cu risc neglijabil
sau controlat de ESB:] ]

TBAPMHH, Bil AKMX OTPUMaHi M’SICHI MPOLYKTH, MOXOASTh 3 KpaiHm abo periony,
knacuikosanux BianosinHo 10 Piwenus 2007/453/€K sk xpaima aGo perion 3
HE3HAYHMUM a00 KOHTPOJBLOBAHMM pHU3HKOM 1010 ['E BPX:] |

the animals from which the meat products are derived originate from a country or region
classified in accordance with Decision 2007/453/EC as a country or region posing an
undetermined BSE risk, and

animalele din care sunt obtinute produsele din carne provin dintr-o tard sau dintr-o regiune
clasificatd in conformitate cu Decizia 2007/453/CE ca tard sau regiune cu risc de ESB
nedeterminat, si

TBAPUHHU, BiJl SKUX OTPUMAHi M’SCHI MPOJYKTH, MOXOIATH 3 KpaiHu abo periowy, siki
knacuikylorbes BinnosiaHo no Piwenns 2007/453/€C sk kpana abo perion 3
HeBU3HaYeHnM pusukom wojo I'E BPX, ta

(i) the animals from which the meat products are derived have not been fed with
meat-and-bone meal or greaves, as defined in the Terrestrial Animal Health
Code of the World Organisation for Animal Health: ==

v_',..Am

(i) animalele din care sunt obtinute produsele din carne nu. au f,'ost hmmgc cu faina
de carne i oase sau cu jumdri, astfel cum sunt defi mte\m C itar’ puntru
animale terestre al Organizatiei Mondiale pentru Sanatat %mqlc\uo\r\ ‘

&
(i) TBAPUH, 3 SKHX OTPHUMAaHi M’SCHI NPOAYKTH, Heuj)
GopotHoM abo LIKBapKaMu, SIK 11¢ BU3HAYCHO iBrICE)ﬂ KCi

@ /Has MHH\ ;
TBapHvH BeecBiTHboI opraudizauii 0XOpoHu 3:10p08 _TBQK &
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(ii) the meat products were produced and handled in a manner which ensures that
they do not contain and were not contaminated with nervous and lymphatic
tissues exposed during the deboning process;]]

(iii) produsele din carne au fost produse si manipulate intr-un mod care asigura faptul
¢d nu contin si nu au fost contaminate cu tesuturi nervoase si limfatice expuse in
cursul procesului de dezosare;]]

(ii) M’ACHI POAYKTH Oy BUpoGJeHi Ta 06podieHi y crocif, skui rapanTye, 1o
BOHM HE MIcTATh 1 He OynMm 3a0pyaHEHi HEPBOBMMH Ta JiM(aTUYHMMH
TKaHHHAMMITIZ Yac oOBaoBaHHs; ||

(1) O and/or [the country or region of origin is classified in accordance with Decision 2007/453/EC as a country or
region with an undetermined BSE risk, and

e [ si/sau [tara sau regiunea de origine este clasificatd in conformitate cu Decizia 2007/453/CE ca tard sau
regiune cu risc de ESB nedeterminat, si

(1) O ra/abo [kpaina aGo perion noxojxenHs kiacuikyerses BianosiaHo 1o Pimenns 2007/453/€K sk kpaina
a0o0 perioH 3 HeBU3HA4YCHUM pu3nkoM oo ['E BPX, i

(a) the animals from which the meat products are derived have not been:
(a) animalele din care sunt obtinute produsele din carne nu au fost:
(a) TBAPUHH, Bi1 AKMX OTPUMaHi M’ SCHI IPOAYKTH, He OyJiu:
(i) slaughtered after stunning by means of gas injected into the cranial cavity or

killed by the same method or slaughtered by laceration after stunning of central
nervous tissue by means of an elongated rod-shaped instrument introduced into
the cranial cavity;

(i) sacrificate, dupa asomare, prin injectare de gaz in cavitatea craniani sau ucise
prin aceeasi metodd sau sacrificate, dupa asomare, prin lacerarea tesutului
nervos central cu ajutorul unui instrument alungit in forma de tija introdus in
cavitatea craniana;

(i) 3a0MTi TIC/S OINYIIEHHS 32 JIONOMOIOIO ra3y. sKMH BBOASTH y TIOPOXKHHHY
uepena, a0 BOMTI TakuM xe MeT00M, abo 3a0UTi 32 IOIIOMOTOIO Oy LIEHHS
PO3ipBaHHAM LEHTPAILHOT HEPBOBOI TKAHMHHM 32 J0TOMOTOKO MO0BKEHOTO
CTPHKHEBOIO iHCTPYMEHTY, BBEACHOTO B IOPOKHHHY Yepena;

(i1) fed meat-and-bone meal or greaves derived from ruminants, as defined in the
Terrestrial Animal Health Code of the World Organisation for Animal Health;

(i1) hranite cu faind de carne si oase sau cu jumari provenite de la rumegitoare,
astfel cum sunt definite in Codul sanitar pentru animale terestre al Organizatiei
Mondiale pentru Sanatatea Animalelor;

(i1) BHMI0/lyBaHi M ICO-KICTKOBMM OOPOLIHOM a00 LIKBAPKAMH, OTPUMAHUMU BiJl
KYHHMX TBapuH, fK Bu3HaueHo B Kozexci 310poB’st Ha3eMHHX TBapuH
BcecBiTHBOT OpraHizatiii 0XOpoHH 3/10pOB’sl TBAPUH;

(N either [(b) the meat products do not contain and are not derived from:
(1) fie [(b) produsele din carne nu contin si nu sunt obtinute din:
@))] YU [(b) M’SICHI IIPOYKTH HE MICTATh | HE € MOXIJIHUMH Bijl:
(i) specified risk material as defined in Annex V, point 1. to

Regulation (EC) No 999/2001;

(i) materiale cu riscuri specificate, astfel cum sunt definite la
punctul I din anexa V la Regulamentul (CE) nr. 999/2001;

(i) PH3UKOBOro Marepiaiy, sk 3a3HayeHo B Jlogarky V, myHkri 1,
Periamenty (€K) Ne 999/2001; e

(ii) mechanically separated meat olitai‘n’eﬁ nesfofzboyine,
. . . o~
ovine and caprine animals; > %

(i) carne separatd mecanic obtin
caprine; :

W=
(i) M’ica MeXaHiuHOro OoOBafiidBaH oo/ 3 i@fox

el




)]

(M

(M

M

)

&)

or

sau

abo

or

sau

abo

(1

)

)

(1

M

[(b)

[(b)

[(b)

[(b)

[(b)

either

fie

YU

or

sau

abo

(iii) nervous and lymphatic tissues exposed during the deboning

process; |

(i) tesuturi nervoase si limfatice expuse in timpul procesului de
dezosare;]

(iii) HEPBOBHMX Ta JNiM(ATUYHHUX TKAHMHHU, OTPUMAHMX B IPOLECI

o0BaOBaHHS;]

the meat products contain and are derived from treated intestines sourced
from animals which were born, continuously reared and slaughtered in a
country or region classified in accordance with Decision 2007/453/EC as
a country or region posing a negligible BSE risk in which there have been
no BSE indigenous cases:]

produsele din carne contin si sunt obtinute din intestine tratate obtinute de
la animale care au fost nascute, crescute in permanenti si sacrificate intr-
o tard sau regiune clasificatd in conformitate cu Decizia 2007/453/CE ca
tard sau regiune cu risc de ESB neglijabil si in care nu a existat niciun caz
indigen de ESB;]

M’AICHI IPOZlYKTH MiCTATH Ta OTPHMaHi 3 06POOJICHUX KUIIOK, OTPUMAHUX
BiJI TBAPHH, AKi HAPOMIKCS, GE3NEPEPBHO BUPOILLL BaMCS Ta Oy M 3a0HTi
B KpaiHi abo periodi, knacuikoBaHux BiAMOBiAHO g0 Pimenns
2007/453/€K sk kpaina ado perion 3 HesHaunum puzukom mwoao I'E BPX,
Yy SIKUX He OYJI0 3apeECTPOBAHO XKOAHOTO BHITAKY 3aXBopioBaHHs Ha ['E
BPX:]

the meat products contain and are derived from treated intestines sourced
from animals which originate from a country or region classified in
accordance with Decision 2007/453/EC as a country or region posing a
negligible BSE risk in which there has been at least one BSE indigenous
case, and:

produsele din carne contin si sunt obtinute din intestine tratate obtinute de
la animale care provin dintr-o tara sau regiune clasificata in conformitate
cu Decizia 2007/453/CE ca tara sau regiune cu risc de ESB neglijabil si in
care a existat cel putin un caz indigen de ESB si:

M’ACHI NPOAYKTH MICTATh Ta OTPUMaHi 3 00POBNEHUX KUIIOK TBAPHH. SIKi
NOXOMATh 3 KpaiHM abo perioHy, siki kiacuikosani BiAMOBiZHO 10
Pimenns 2007/453/€K sik kpaina abo perion 3 HE3HAUHUM PUIHKOM OO
I'E BPX, y skux OyB 3apeecTpoBaHuii 1OHANUMEHILE OAMH MilCBHI
sunanok ['E BPX, Ta:

[(3) the animals were born after the date from which the ban on the
feeding of ruminants with meat-and-bone meal and greaves
derived from ruminants has been enforced:]

[(1) animalele s-au nascut dupa data aplicdrii interdictiei de hranire
a rumegéatoarelor cu fiind de carne si oase si cu jumiri
provenite de la rumegatoare:]

[(i) TBApMHM HAPOAMIIUCA TICNst JaTH, 3 SKOI BBEAEHO B IO
3a00pOHY Ha 3rOJOBYBAaHHS JKYHHHM TBapuHam M fCO-
KiCTKOBOTO OOpOLIHA Ta LIKBAPOK, OTPUMAHMX Bia KyHHMX
TBapUH; |

[(i) the treated intestines of bovine, ovine and caprine animal
origin do not contain and are not derived from specified risk
material as defined in Annex V, point 1, to Regulation (EC)
N0 999200111111

[(1) intestinele tratate provenite de la bovine, ow,ne $i. caprine nu
contin si nu sunt obtinute din materiale ‘cgalg\u,l@ *'s‘pecd]cate
astfel cum sunt definite la punctul“ anbsxa7 A5, la
Regulamentul (CE) nr. 999/2001:] ;

[(1) 00poOeH] KMIIKH BEITHUKOT [?oya:fo' Xy oﬁm gft Ub Ta Ki3' HL
MicTSTL Ta He orpnmamw& Pusuko 0;0 Jvfmepxanv K
3a3HayeHo B Jlogarky Vi ");I}ZHK i1, ‘Pennamumy (CK)
Ne 9997200171111 g
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Dairy products or colostrum based products (9) in any quantity that meet the animal health requirements laid
down in Delegated Regulation (I:1') 2020/692 and therefore are eligible for entry into the Union as such, and:

Produse lactate sau produse pe baza de colostru (9) in orice cantitate care indeplinesc cerintele de sinitate
animald prevazute in Regulamentul delegat (UE) 2020/692 si, prin urmare, sunt eligibile pentru intrarea in
Uniune ca atare si:

Mosnouni npoaykTH abo NpoLyKTH Ha OCHOBI M0J103UBa (9) y Oy/b-siKiii KinbKOCTI, SKi BiANOBIAAIOTH BUMOTAM
100 3[0POB’sl TBAapHH, BUKIancHUM y Jlenerosanomy Pernamenti (€C) 2020/692, i ToMy MaioTh NMpaBo Ha
BBe3eHHs 10 COr3y K TaKi, Ta:

(a)
()
(a)

Oeither

Ofie

Oum

[Jand/or

Olsi/sau

[ra/abo

and/or
Usi/sau
Cra/abo

and

si

Ta

have been produced in:
au fost produse in::
OyJIH BUTOTOBJICHI B:

[the zone with code as listed in Annex XVII, Part 1, to Implementing
Regulation (EU) 2021/404 which has been free from foot and mouth disease and infection with
rinderpest virus for the period of at least 12 months prior to the date of milking and, during that
period, no vaccination against those diseases has been carried out;]

[zona cu codul astfel cum este enumerata in partea | din anexa XVII la Regulamentul de punere
in aplicare (UE) 2021/404, care a fost indemnd de febra aftoasa si infectia cu virusul pestei bovine
o perioadd de cel putin 12 luni fnainte de data mulsului si, in aceastd perioadd, nu a fost efectuati
vaccinarea impotriva acestor boli;]

[30Hi 3 xonom, sk 3asHaueno B [Jomarky XVIL Yacruni 1 Bukonasuoro Pernamenty (€C)
2021/404, axa Oyna BinmbHa Bin sAulypy Ta iHdekuil BipyCy 4ymH Beiukoi poraroi Xymo0u
NPOTArOM LoHakiMeHIe 12 MicsALiB 10 AaT JOTHHS i POTArOM LLOTO T1EPioay HE MPOBOAMIACS
BaKLMHALlisg MPOTH LKX XBOPOO;]

[the zone with code as listed in Annex XVIII, Part 1, to Implementing
Regulation (EU) 2021/404 and the treatment applied complies with the minimum treatment
provided for in Article 157 and Annex XXVII to Delegated Regulation (EU) 2020/692:]

[zona cu codul astfel cum este enumerata in partea 1 din anexa XVIII la Regulamentul de punere
in aplicare (UE) 2021/404, iar tratamentul aplicat este in conformitate cu tratamentul minim
prevézut la articolul 157 si in anexa XXVII la Regulamentul
delegat (UE) 2020/692:]

[30Hi 3 komoM, sk 3aznadeno B Jomarxy XVIII, Yactuni | Buxonasuoro Pernamenry (€C)
2021/404, i 3actocoBaHa 06po0Oka Biarnosinae MiHiMaIbHii 06poOIL, 3a3Haueniii B crarti 157 ta
Honarky XXVII leneroanoro Pernamenty (€C) 2020/692:]

[a Member State:]
[un stat membru;]
[neprxaBi-uneni €C;]

the establishment(s) (approval number of the establishment(s) of origin of the dairy
products or the colostrum-based products contained in the composite product authorised at the date
of production for entry into the Union of dairy products or colostrum-based products);

unitatea (unitatile) (numdrul de aprobare al unitatii (unitatilor) de provenienti a
produselor lactate sau a produselor pe baza de colostru continute in produsul compus autorizate in
momentul productiei pentru introducerea in Uniune a produselor lactate sau a produsclor pe baza
de colostru); il

MOTYXHICTb(-Ti) (Homep(-M)  CXBaJICHHS "'"‘nf) y (—érc‘i’?
MOJIOYHHX TMPOAYKTIB abe 1pOAyKTiB Ha OCHOBI vlouosusa 150 1cj\i§wﬂ v \Kkom osmuowy
NPOAYKTi, CXBaJICHI Ha NaTy BUPOOHUUTBA Il BBE3CHHS 11{) { a \
MPOJYKTIB Ha OCHOBI MOJI03UBA);

originate in:
provin din:
MOXOIAT 3:
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[ the same country as the country referred to in Box 1.7;]
[ aceeasi tard cu tara mentionatd in caseta 1.7:]

[Tiei camoi kpaitii. uLo ¥ kpaina, 3a3Hauena B nyHkTi 1.7;]

[a Member State:]
[un stat membru;]

[aepxaBu-unena €C;]

[a zone with codeauthorised for entry into the Union of milk, colostrum, dairy products and
colostrum-based products in Annex XVII, Part 1, to Implementing Regulation (EU) 2021/404, and
the zone where the composite product was produced is also authorised, under the same conditions,
for entry into the Union of milk, colostrum, dairy products and colostrum-based products and listed
in Part 1 of that Annex:]

[0 zon& cu codu autorizata pentru introducerea in Uniune a laptelui, colostrului, produselor lactate
si a produselor pe baza de colostru in partea 1 din anexa XVII la Regulamentul de punere in
aplicare (UE) 2021/404, iar zona unde este fabricat produsul compus este autorizati, de asemenea.
in aceleasi conditii, pentru introducerea in Uniune a laptelui, colostrului, produselor lactate si a
produselor pe bazi de colostru si enumerata in partea 1din anexa mentionati; ]

[30HHM 3 KOmOM, cxBaneHOl s BBe3eHHs 10 COlO3y MOJIOKA, MOJIO3MBA, MOJOYHUX NPOJYKTIB i
MPOAYKTIB Ha OcHOBI MosozuBa B Jlomarky XVII, Yactuui 1 Bukonasuoro Pernamenty (€C)
2021/404, Ta 30Ha, B sKiil OyJI0 BUPOGIEHO KOMMO3UTHHMI MPOJIYKT, TAKOX CXBaJicHA, HA TUX
CaMMX yMOBaX, [iist BBe3eHHs /10 COl03y MOJI0KA, MOJIO3MBA, MOMOYHMX MPOLYKTIB i IPOLYKTIB Ha
OCHOBI M0JI031Ba Ta 3a3HaveHa B Yactuui 1 uporo Jlonarky;]

are dairy products made from raw milk obtained from:
sunt produse lactate din lapte crud obtinut de la:
MOJIOUHI MPOLYKTH, BUTOTOBJICHI i3 CHPOIro MOJIOKA, OTPUMAHOTO BiA:

U [Bos Taurus|(1), O [Ovis aries](1), O [Capra hircus](1), O [Bubalus bubalis](1), I [Camelus
dromedarius](1) and prior to dispatch to the Union have undergone or been produced from raw
milk which has undergone:

[Bos Taurus](1), O3 [Ovis aries](1), O [Capra hircus](1), OJ [Bubalus bubalis](1), 0 [Camelus
dromedarius](1) si fnainte de expedierea citre Uniune au fost supuse sau au fost produse din lapte
crud care a fost supus:

U [Bos Taurus](1), OJ [Ovis aries](1), O [Capra hircus](1), O [Bubalus bubalis](1), CJ [Camelus
dromedarius](1) Ta no sinnpaeneuns no €C Gynu nianani abo Gynu BUpoBieHi i3 cHporo Mosnoka,
sKe OyJio nmijuiaHe:

either [a pasteurisation treatment involving a single heat treatment with a heating effect at
least equivalent to that achieved by a pasteurisation process of at least 72°C for 15
seconds and where applicable, sufficient to ensure a negative reaction to an alkaline
phosphatase test applied immediately after the heat treatment;]

fie [unui tratament de pasteurizare implicand un singur tratament termic al carui efect
termic este cel putin echivalent cu cel al unui proces de pasteurizare care consta in
mentinerea unei temperaturi de cel putin 72 °C timp de 15 secunde si care. dupa caz.
este suficient pentru a garanta o reactie negativi la testul fosfatazei alcaline, testul fiind
efectuat imediat dupa tratamentul termic;]

YK [nacTepuzattii, 10 BkIOYAE Pa3oBY TepMidHY OOPOOKY 3 HarpiBajibHUM e(exTom,
WOHAKMCHIIE CKBIBAJIEHTHUM €(EKTY, JOCATHYTOMY B NpoLECi macrepusauii npu
Temriepatypi woHaiimeHwe 72 °C mpotarom 15 cekyHn i, Je 1ie 3aCTOCOBYEThCS,
JocTarHili a1s 3abe3neueHHs HeraTHBHOT peakiii Ha TecT Ha myxHy (ocdarasy,
NPOBEICHUH 0apa3y mic/st TepMiuHoTl 06podKu;]

or [a sterilisation process, to achieve an Fo value equal to or greater than 3:]

G XAPY,

X -egalé? Gdu'mal mare de 3:]

sau [unui proces de sterilizare pentru a se obtine o valome

abo [crepunizauii, 106 nocarHyTH 3HaueHHs Fo, uio )Iopmmo

or [an ultra-high temperature (UHT) treatment at not less than \1 35°C in,com maﬁon with
a suitable holding time;] iz \

sau [unui tratament la o temperaturi foarte inalta (U NT)Y de th\l 3/§ S

,in Cpmbillagie
cu o durata de timp adecvata;] - /

e 135 C y

ado [06pobui nagsucokor temneparypoto (HBT) npu TeMHL,paTy &' M&;n
7]
MO€E/IHAHHI 3 BIIOBI/IHMM 4aCOM BUTPHUMKH; | - [
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or [a high temperature short time (HTST) pasteurisation treatment at 72°C for 15 seconds
applied twice to milk with a pH equal to or greater than 7,0 achieving, where
applicable, a negative reaction to an alkaline phosphatase test, applied immediately
after the heat treatment;

sau [unui tratament de pasteurizare ultrarapida la o temperatura foarte tnalta (HTST) la 72
°C timp de 15 secunde, efectuata in doua reprize, pentru laptele al cirui pH este mai
mare sau egal cu 7,0 si obtindndu- se, dupd caz, o reactie negativi la testul fosfatazei
alcaline efectuat imediat dupa tratamentul termic;]

abo [xopoTkouachili mactepusauii Hansucokolo Temieparypoio (KITHT) npu 72 °C
MpoOTAroM 15 cexyHn, 1o 3aCTOCOBY€TLCS ABii 10 Mojoka 3 pH, 1o a0piBHIOE a6o
nepesuitye 7,0, 3 NOCATHEHHSM, A€ L€ MOXIHMBO, HETATHUBHOI peakiuil Ha TecT Ha
myxHy (ocdarasy, 10 3aCTOCOBYETLCS 04pa3y Micis TepMiuHoT 06pobKu: ]

or [HTST pasteurisation treatment of milk with a pH below 7,0;]

sau [unui tratament de pasteurizare HTST pentru laptele cu pH mai mic de 7.0;]

abo [xoporkouacHiii macrepusanii Hansucoxoro Temneparypow (KITHT) monoka 3 pH
Huxue 7,0;]

or [HTST pasteurisation treatment combined with another physical treatment by:

sau [unui tratament de pasteurizare HTST combinat cu un alt tratament fizic prin:

abo [kopoTkouacHiii nactepusauii HaaBucokowo Temmnepatyporo (KITHT) B noeauanni 3

iH1I010 (i3HUHOI0 06POOKOIO 32 IOMOMOTOIO:

(1 either  [lowering the pH below 6 for one hour;]

(1) fie [reducerea pH-ului sub 6 timp de o ora:]

(1) 4u [3umsxenns pH Hwkue 6 npoTsirom oxHiel roanHu;]

(1) or [additional heating equal to or greater than 72°C; combined with

desiccation;] ]

(1) sau [incélzire suplimentard la o temperatura egald sau mai mare de 72 °C,
combinatd cu desicare;] |

(N abo [nonatkoBoro warpiBanHs Ha piBHi a60 Bume 72°C y noegHaHui 3i
3HEBOJAHEHHSAM;] |

animals other than Bos Taurus, Ovis aries, Capra hircus, Bubalus bubalis and Camelus
dromedarius and prior to dispatch to the Union have undergone or been produced from raw milk
which has undergone:

alte animale decat Bos Taurus, Ovis aries, Capra hircus, Bubalus bubalis si Camelus dromedarius
si inainte de expedierea catre Uniune au fost supuse sau au fost produse din lapte crud care a fost
supus:

TBapuH, kpim Bos Taurus, Ovis aries, Capra hircus, Bubalus bubalis Ta Camelus dromedarius, ski
1o Bianpasnenns 10 €C npoitiiiu ado 6y BUpobIIeHi i3 CHPOro Mosoka, ske 6yJI0 MigxaHe:

either [a sterilisation process, to achieve an Fo value equal to or greater than 3;]

fie [unui proces de sterilizare pentru a se obtine o valoare a Fo egald sau mai mare de 3;]
4y [cTepunizauii, ans nocsruenus 3Haucuus Fo, wo sopisHioe abo Ginbuie 3;]

or [an ultra high temperature (UHT) treatment at not less than 135°C in combination with

a suitable holding time;]]]

sau [unui tratament la o temperatura foarte inalta (UHT), de cel putin 135 °C, in combinatic
cu o durata de timp adecvata:]]]

abo [06pobui Hansucoxoto Temneparypoio (HBT) npu temneparypi ne menie 135 °C y
NOEHAHH] 3 BIAMOBIAHMM YacoM BUTPUMKH:]]]
\ // Py
are colostrum-based products and come from a zone listed in Annex XVIY part l»‘ to Implcmentmg
Regulation (EU) 2021/404 for entry into the Union of milk,’ co]o rlim_anc 0]05[* m-based
products.]

sunt produse pe bazd de colostru si provin dintr-o zona enun?e

Regulamentul de punere in aplicare (UE) 2021/404 pentru i troducereevm U}nun a laptehu a
colostrului si a produselor ne baza de colostru.] -

Bukonasuoro Pernamenty {EC) 202]/404 LION0 BBE3CHHS z[o Corosy MOﬂOKd" yonomna Ta
MPO/IYKTiB HAa OCHOBI MO/103KBa. | /7
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(H U [11.3.C. Fishery products that originate from the approved establishment N (1
and/or situated in the country (12).]
(HOd [11.3.C. Produsele pesciresti care provin din unitatea autorizata nr. (11)
si/sa1 situatd in tara (12).]
(nHgd [11.3.C. PubHi poaykTH, MOXOAATH i3 CXBaieHOT MOTYkKHOCTI No (1)
Ta/aéo pO3TaIOBAHOT B KpaiHi (12).1
(1) O [I1.3.D. Egg products that:
and/or
(1) O [11.3.D. Produse din oui care:
si/saa
() O [11.3.D. Sleuni MpoayKTH, sKi:
Ta/aéo
[1.3.D.1. originate from
I1.3.D.1. provin din
[1.3.D.1. NOXOMATH i3
- (Had L] either [the zone with code (13) which at the date of issue of this animal health/official
certificate is listed in Annex XIX, Part I to Implementing Regulation (EU) 2021/404 for entry into
the Union of egg products and applies a disease surveillance programme for highly pathogenic
avian influenza that complies with the requirements referred to in Article 160 of Delegated
Regulation (EU) 2020/692:]
(Ho O fie [zona cu codul (13) care, la data eliberdrii prezentului certificat de sanatate
animald/oficial este enumeratd in partea 1 din anexa XIX la Regulamentul de punere in aplicare
(UE) 2021/404 pentru introducerea in Uniune a produselor din oud si care aplicd un program de
supraveghere a bolilor pentru gripa aviard inalt patogena care indeplineste cerintele prevazute la
articolul 160 din Regulamentul delegat (UE) 2020/692;]
(o [ um [30HH 3 KOTOM (13), axa Ha naTy Buiadi UbLOro ceprudikary 310po’s
TBapuH/odiuiiiHoro ceprudikary, Oyna 3aznauena B Jomarky XIX, Yacruni 1 BuxonaBuoro
Pernamenry (€C) 2021/404 nas BBe3eHHs 10 CO103y SI€UHUX IPOLYKTIB, TA B AKiM 3aCTOCOBY€ThCA
[porpaMa Harisjly 3a BUCOKOIIaTON€HHWM I'PUIIOM IITHLL, 11O BiATNOBIIa€ BAMOTaM, 3a3HAUEHUM Y
crarti 160 [denerosanoro pernamenty (€C) 2020/692:]

mod [ and/or  [a Member State;]

(Ha U si/sau [un stat membru;]

Mmoo O ra/abo  [aepxkaBu-unena €C:]

11.3.D.2. were produced from eggs coming from an establishment which satisfies the requirements of Annex
IT1, Section X, to Regulation (EC) No 853/2004 in which, during the period of at least 30 days
prior to the date of collection of the eggs, no outbreak of highly pathogenic avian influenza and
infection with Newcastle disease virus has occurred, and:

11.3.D.2. au fost produse din oud provenite dintr-o unitate care indeplineste cerintele sectiunii X din anexa
I1I la Regulamentul (CE) nr. 853/2004 in care, in perioada de cel putin 30 de zile anterioari datei
colectérii oudlor, nu a aparut niciun focar de gripa aviara inalt patogena si nici de infectie cu virusul
bolii de Newcastle si:

[1.3.D.2. Oynu BUpOONEHi 3 s€lb, 10 MOXOAATh 3 MOTYXKHOCTI, sika Bianosinae Bumoram Jlonarky I1I
Posniny X Pernamenry (€K) Ne 853/2004, B sikiit npotsiroM moHaiiMenie 30 nHiB 10 natu 360py
S€Lb He OYJI0 crianaxy BUCOKOMATOTEHHOTO IPUITy NTHLI Ta XBopobu Helokacna, Ta:

(1N either [(a) within a 10 km radius of which, including, where appropriate, the territory of a
neighbouring country, there has been no outbreak of highly pathogenic avian influenza
during the period of at least 12 month prior to the date of collection of the eggs:]

(1) fie [(a) in care si in jurul cdreia, pe o raza de 10 km, inclusiv, dupa caz, teritoriul unei tari
invecinate, nu a existat niciun focar de gripd aviara inalt patogend o perioada de cel
putin 12 luni inainte de data colectarii oudlor;]

) 4u [(a) B paniyci 10 kM Bix sIKOT, BKJIIOYAIOUH J€ 3aCTOCOBHO, TeplflT’Q/pj_lQ cycinHpoi KpaiHu,
He Oy/0 crajnaxy BHCOKOMATOI€HHOTO TpUIly MTHILL “,.Og‘\éwg 'Uki(?lﬁvaﬁkmenme 12
MicsiliB, 10 AaTH 300py selb;] ALK e,

VAU

i Q}‘"'r,
[(a) the egg products have undergone the following treat ‘l(,\ ,,r
[(a) produsele din oud au facut obiectul urmatorului tratar
[(a) sl€4Hi NPCAYKTH Oy niznani Takiit 06pooui:
either [liquid egg white was treated:
fie [albusul de ou lichid a fost tratat:
4u [pinkuit sseunuii 6ijok OyB 00poOIeHHH:
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(1) either [with 55,6°C for 870 seconds;]

(1) fie [la 55,6 °C timp de 870 de secunde;]
) 49U [npu 55,6 °C nporsirom 870 cexynu; ]
(1) or [with 56,7°C for 232 seconds;] |

(1) sau [la 56.7 °C timp de 232 de secunde;] |
(n abo [nipu 56,7 °C nporsirom 232 cexynn;] |

[10% salted yolk was treated with 62,2°C for 138 seconds;]
[gdlbenusul sarat 10 % a fost tratat la 62,2 °C timp de 138 de secunde;]
[10% cononuii sxoBTOK HYB 06p06aeHHiT npy 62,2 °C npotsirom 138 cexyw; ]

[dried egg white was treated:
[albusul de ou deshidratat a fost tratat:
[cyxuit seunuit 6inok 6yB 06poGIeHHii:

(1) either [with 67°C for 20 hours;]

() fie [la 67 °C timp de 20 de ore:]

(N U [npu 67 °C nporsirom 20 rous;]

) or [with 54,4°C for 50,4 hours;] |

(1 sau [la 54,4 °C timp de 50.4 ore:] |

(1) abo [npu 54.4 °C nporsirom 50,4 roaunu;] |

[whole eggs were:
[oudle intregi au fost:
[uini situs Gy

(1) either [treated with 60°C for 188 seconds:]

D fie [tratate la 60 °C timp de 188 de secunde;]

(1) M [06pobaeni mpu 60 °C npotsirom 188 cexyn:]
(1) or [completely cooked:] ]

(1) sau [complet fierte;] ]

(1) abo [moBHicTIO pUroToBaHi;] |

[whole egg blends were:
[amestecurile de oud intregi au fost:
[uinumit seunnit menamx Oys:

(1) either [tratate la 60 °C timp de 188 de secunde:]

1) fie [treated with 60°C for 188 seconds;]

(@))] 4u [06pobaenuit npu 60 °C npotsarom 188 cexynn;]

(1) or [treated with 61,1°C for 94 seconds:]]

e)) sau [tratate la 61,1 °C timp de 94 de secunde;]]

(1) abo [0OpoGnenuit pu 61,1 °C nporsrom 94 cexynn;]]

(1) or [completely cooked:] ] ]

) sau [complet fierte:] ] ]

) abo [noBHicTIO NpurotoBauuii;] | |

[(b) within a 10 km radius of which, including, where appropriate, the territory of a

neighbouring country, there has been no outbreak of infection with Newcastle disease
virus during the period of at least 12 month prior to the date of collection of the eggs.]

[(b) in care si in jurul céreia, pe o raza de 10 km, inclusiv, dupa caz, teritoriul unei tari
invecinate, nu a existat niciun focar de infectie cu virusul bolii de Newcastle o perioada
de cel putin 12 luni Tnainte de data colectarii oudlor.]

[(b) B paniyci 10 kM Bi AKOi, BKIOYHO, y BiINOBIIHMX BUTA/KAK: q Tepmopmo CyCinHBOT
KpaiHu, He 0y.10 cnasaxy xsopobu Heiokacna npomrommm aiMeHIe 2 MlCHulB 10
atu 300py seub. | &

[(b) the egg products have undergone the following trea‘Emen :
[(b) produsele din oud au facut obiectul urmatorului tra tﬁmem
[(b) s€UHi MPOAYKTH Oy.M mifaani Takiit 06pooui:

either [liquid egg white was treated:

sau [albusul de ou lichid a fost tratat:

L] [pinkuit seunuii 6inox 6yB 06pobnenuii:
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(N either [with 55° for 2 278 seconds.]

) fie {la 55 °C timp de 2 278 de secunde.]
(1 4y [npu 55 °C npotsrom 2 278 cexyHu. |
(D or [with 57° for 986 seconds.]
N sau [la 57 °C timp de 986 de secunde.]
(1) abo [npu 57 °C niporsirom 986 cexyn.]
(1) or [with 59° for 301 seconds.] ]
1) sau [la 59 °C timp de 301 secunde.] ]
1) abo [1pu 59 °C nporsirom 301 cexynan.] |
@) or [10% salted yolk was treated with 55° for 176 seconds.]
(1) sau [galbenusul sirat 10 % a fost tratat la 55 °C timp de 176 de secunde.]
(1) ado [10% cononuit sxoBTOK 6yB 06p06ACHHI Npr 55 °C npotsirom 176 cexyn.]
(1) or [dried egg white was treated with 57° for 50,4 hours.]
- (1) or [albusul de ou deshidratat a fost tratat la 57 °C timp de 50,4 ore.]
(N abo [cyxuit seunnii Ginok 6yB 0Opodnenuit mpu 57 °C nporsrom 50,4 roaunu. ]
(1) or [whole eggs were:
(N sau [oudle intregi au fost:
(N abo [wini siius Oynu:
(1) either [treated with 55° for 2 521 seconds.]
(1) fie [tratate 1a 55 °C timp de 2 521 de secunde.]
(N YU [06pobneni npu 55 °C nporsrom 2 521 cexyHau. ]
() or [treated with 57° for 1 596 seconds.]
8 sau [tratate la 57 °C timp de 1 596 de secunde.]
(N abo [06pobaeni npu 57 °C npotsirom 1 596 cexyn.]
(N or [treated with 59° for 674 seconds.]
(1) sau [tratate la 59 °C timp de 674 de secunde.]
(1) abo [06pobeni npu 59 °C npotsirom 674 cexyua.
(1) or [completely cooked.]]]]
(1 sau [complet fierte.]]]]
() abo [noBHicTiO npuroTosai.]]]]
(Notes
Note:
[IpurtiTku

In accordance with the Agreement on the withdrawal of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland from the European Union and
the Furopean Atomic Energy Community, and in particular Article 5(4) of the Protocol on Ireland/Northern Ireland in conjunction with Annex 2
to thet Protocol, references to European Union in this animal health/official certificate include the United Kingdom in respect of Northern Ireland.
This animal health/official certificate shall be completed in accordance with the notes for the completion of certificates provided for in Annex I,
Charter 4, to Commission Implementing Regulation (EU) 2020/2235.

in canformitate cu Acordul privind retragerea Regatului Unit al Marii Britanii si Irlandei de Nord din Uniunea Europeani si din Comunitatea
Eurooeand a Energiei Atomice, in special cu articolul 5 alineatul (4) din Protocolul privind Irlanda/Irlanda de Nord, in coroborare cu anexa 2 la
respectivul protocol, referirile la Uniunea Europeand din prezentul certificat de sindtate animald/oficial includ Regatul Unit in ceea ce priveste
[rlania de Nord. Prezentul certificat de sanatate animald/oficial trebuie completat conform notelor privind completarea certificatelor prevézute in
capiDlul 4 din anexa I la Regulamentul de punere in aplicare (UE) 2020/2235 al Comisiei.

Binrosinno n0 Yroau npo suxin Cnosyuetoro Koponiscrsa Bemikoi Bpuranii ta Iisniunoi Ipnanzii 3 €sponeiicskoro Coro3y i €Bporneiichkoro
CIiBPOBAPUCTBA 3 ATOMHOT €HEprii Ta, 30kpema, 3riaHo i crarreto 5 (4) [Ipotokony mozo Ipnausii / [TiBuiunoi Ipnannii pazom 3 Jlonarkom 2 110
poro [porokony, nocunants Ha €Bponeiicskuii Coro3 y ubomy BerepuHapHoMy/odiuiiinomy ceprudikari Braouators Crionydene Koponiserso
y Biz=tomwenHi 10 [isuiunoi Ipnannii. Lle# ceprudikar 310pos’s TBapus/odiuikinuii ceprudikar mae 6yTH 3anoBHeHUi BIANOBIIHO 10 NMPUMITOK
11 ANOBHEHHs cepTudikari, 3asHauenux y I'nasi 4 lonarky | Bukonasdoro Pernamenty Komicii (€C) 2020/2235

Part _: N

Partea I: /Ty AL\ 22
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Se introduce codul ISO al tarii de provenienta a produsului compus care contine produsul din carne enumerat in anexa XV 1a
Regulamentul de punere in aplicare (UE) 2021/404 sau in anexa VII la Regulamentul de punere in aplicare (UE) 2021/405 al
Comisiei, si/sau pentru produsele pe baza de colostru prelucrate enumerate in anexa XVII la Regulamentul de punere in aplicare
(UE) 2021/404, si/sau pentru produse lactate prelucrate enumerate in anexa X VIII sau XVII la Regulamentul de punere in aplicare
(UE) 2021/404 sau in anexa X la Regulamentul de punere in aplicare (UE) 2021/4035, si/sau pentru produsele pesciresti enumerate
in anexa IX la Regulamentul de punere in aplicare (UE) 2021/405 si/sau pentru produsele din oud enumerate in partea 1 din anexa
XIX la Regulamentul de punere in aplicare (UE) 2021/404.

3asnaute koa ISO kpaiHH MOXOIKEHHA KOMIIO3UTHOrO NMPOAYKTY, WO MICTUTh M SCHUM NPOLYKT, 3a3HaueHuit B Jozarky XV
Bukonas4oro Pernamenty (€C) 2021/404 a6o B Jlonarky VII Buxonasuoro Pernamenty Kowmicii (€C) 2021/405, ta/aGo anst
nepepodieHuX MPOMYKTiB Ha OCHOBI MOJI03MBa, 3a3HaucHuX y Joxarky XVII Bukonasuoro Pernamenty (€C) 2021/404, Ta/abo
1U1st nepepoBIIeHMX MOJIOYHHX MPOAYKTiB, 3a3HaueHnx y Jlonatkax X VIII a6o XVII Bukonasuoro Pernamenty (€C) 2021/404 a6o
B [lonatky X Bukonasuoro Permamenty (€C) 2021/405, Ta/abo anst puOHUX POy KTiB, 3asHauenux y Jonarky IX Bukonas4oro
Pernamenty (€C) 2021/405, Ta/abo s seqHux npoaykTis, 3a3Havenux y Homarky XIX, Yacruni 1, Bukonasyoro Pernamenty

(€C) 2021/404.
Box
refer=nce Name, address and registration/approval number (if available) of the establishment(s) of production of the composite product(s).
1.11: Name of the country of dispatch must be the same as the country of origin in Box 1.7.

Casaal.11:
[Iyn<r [.11: Numele, adresa si numirul de inregistrare/aprobare (dacd este disponibil) pentru unitatea (unitatile) de productie a produsului
(produselor) compus(e). Numele térii de expediere trebuie s coincidd cu numele tarii de provenienta din caseta 1.7.

HasBa, axpeca Ta peecTpauifiniii HoMep/HOMEp CXBAJICHHS (SKIILO 3aCTOCOBHO) MOTYKHOCTI(-TeH) i3 BUPOOHHLTBA KOMIO3HTHOTO
npoaykty(-iB). Hazsa kpainu BianpasneHHs mac 36irarucs 3 Ha3BOIO KpaiHu MOXOIKEHHS B MyHKTi [.7.

Box
refeznce Registration number (railway wagons or container and road vehicles), flight number (aircraft) or name (vessel) must be provided. In
1.15: the case of transport in containers their registration number and where there is a serial number of the seal it must be indicated in Box

Casata I.15: 1.19. In the case of unloading and reloading, the consignor must inform the border control post of entry into the Union.

[Tynzt 1.15:
Trebuie sa fie precizate numdrul de inregistrare (vagoane de cale ferata sau container si vehicule rutier), numarul zborului (avion)
sau numele (nava). In cazul in care transportul se efectueaza in containere, in caseta .19 se precizeazd numarul de inregistrare si,
dupa caz, seria numerici a sigiliului. in caz de descircare si reincarcare, expeditorul trebuie sa informeze punctul de inspectie de la
frontiera de intrare in Uniune.

TloBuHeH GyTH 3asHauenuit peecTpauiiinuii HoMep (3a/li3HUuHi BaroHu abo KOHTEHHep Ta A0PorKHil exinax), Homep pelicy (JiTak)
abo HasBy (CynHo). ¥ pasi nepeBe3eHHs B KOHTeliHepax 1X peecTpauiinuit HoMep i, SKILO €, cepiiinuii HoMep NIOMBU NoBUHEH By TH
3a3HaveHud y mynkri [.19. V pasi po3sanTaxeHHs Ta IepeBaHTaXEHHS BAHTAKOBIANPABHMK MaE MOBIIOMUTH MO Lie MPUKOPAOHHHiT
KOHTPOJILHO-NPOITY CKHMH MyHKT 1pu B 1311 10 Coio3y.

Box For containers or boxes, the container number and the seal number (if applicable) must be included.

refer=nce

1.19: Pentru containere sau cutii, trebuie inclus numarul containerului si numarul sigiliului (dupa caz).

Caseta 1.19:

[Tynzr 1.19: Jlns koHTelHepiB a00 KOPOOOK ClIiJ BKazaTh HOMEP KOHTEHHEpa Ta HOMEp MIOMOH (KO 3aCTOCOBHO).

Box

refer=nce

1.27: Use the appropriate Harmonised System (HS) code of the World Customs Organisation such as: 1517, 1518, 1601 00, 1602, 1603 00,

Casaa 1.27: 1604, 1605, 1702, 1704, 1806, 1901, 1902, 1904, 1905, 2001, 2004, 2005, 2101, 2103, 2104, 2105 00, 2106, 2202, 2208.

[Iynzt 1.27:

Se utilizeazd codul corespunzitor din sistemul armonizat (SA) al Organizatiei Mondiale a Vamilor precum: 1517, 1518, 1601 00,
1602, 1603 00, 1604, 1605, 1702, 1704, 1806, 1901, 1902, 1904, 1905, 2001, 2004, 2005, 2101, 2103, 2104, 2105 00, 2106, 2202,
2208.

Bukopucrosyiite Bianosinnuii koa ['apMmonizoBanoi cucremu (HS) BeecsiTHbo1 MUTHOT oprauizauii: 1517, 1518, 1601 00, 1602, 1603
00, 1604, 1605, 1702, 1704, 1806, 1901, 1902, 1904, 1905, 2001, 2004, 2005, 2101, 2103, 2104, 2105 00, 2106, 2202, 2208.

Description of consignment:
Desarierea transportului:
Onuc BaHTaXY:

“Manufacturing plant™: Insert the name and approval number (if available) of the establishment(s) of productlon ot lheqcérﬁ*p,osm
»Unitatea producatoare product(s). 7, "
«ITEnpueMCTBO-BUPOOHUKN : / 3
S Se introduce numele si numarul de aprobare (dacd este disponibil) al(e) umtatu unjtati or) ‘de rodu tle a
A L B pro usului (produselor) compus(e). == ) )
VA TS = %\
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,,Natura marfii”:
«Bag ToBapy»:

Part 11:
Partea II
Yacmna II:

(1)

(2

3)

4)
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“Nature of commodity™:

“;‘Tgia‘g;é‘(‘)r_pestice (Equus caballus, Equus asinus si incrucisarile acestora) POR = porcine domestil §;’(§u scr f(c:i);"R
/ ';fﬁloné"s’&atorie; POU=pasari de curte domestice; RAT=ratite: RUF = animale din familia Bovidae (al

In the case of composite produci(s) containing meat products indicate ~meat products". In the casc of composite
product(s) containing dairy preducts indicate “dairy products”. In the case of composite product(s) containing
colostrum-based products indicate “colostrum-based products”. In the case of composite product(s) containing
fishery products specify whether aquaculture or wild origin. In the case of composite product(s) containing egg
products indicate “egg products”.

in cazul unui produs compus (unor produse compuse) care contin(e) produse din carne, se precizeaza ..produse din
carne”. In cazul unui produs compus (unor produse compuse) care confin(e) produse lactate, se precizeazi
»produse lactate”. In cazul unui produs compus (unor produse compuse) care contin(e) produse pe baza de colostru,
se precizeaza ,,produse pe bazi de colostru”. In cazul unui produs compus (unor produse compuse) care contin(e)
produse pesciresti, se precizeaza daci este vorba despre animale de acvaculturd sau silbatice. In cazul unui produs
compus (unor produse compuse) care contin(e) produse din oud, se precizeaza ,produse din oua”.

Y BHNAIKYy KOMMO3MTHOIO(-MX) MPOAYKTY(-iB), MO MIiCTHUTB(-ATh) M’SCHi NMPOAYKTH, CNiA BKA3aTH «M’SICH
MPOAYKTHY. Y BUIALKY KOMIOZUTHOTO(-UX) MPOYKTY(-iB), 1O MICTHTH(-Th) MOIOUHI IPOAYKTH, CITi/ BKa3aTH
«MOJIOYHI MPOAYKTH». Y BUNAAKY KOMIOZHTHOTO(-MX) TPOLYKTY(-iB), IO MiCTHTB(-ATb) NPOJAYKTH HAa OCHOBI
MOJIO3MBR, CIliAl BKA3aTH «IPOJYKTH HAa OCHOBI MOJIO3UBA». Y BHIAAKy KOMIOZHTHOIO(-HX) NpOAYyKTY(-iB), 1110
MICTHTB(-Tb) PUOHI MPOAYKTH, CIIiI BKA3aTH, 110 BOHK aKBAKYIbTYPHOIO a00 IHKOrO MOXOMKEHHS., Y BUNIA/IKY
KOMTMO3UTHOr0(-HX) NPOAYKTY(-iB), 10 MICTATH si€uHi MPOAYKTH, CII/ BKA3ATH «SEYHI TIPOIYKTH».

Keep as appropriate.
Se pastreaza mentiunea adecvati.
Bubparu norpithe.

Composite products shall only be permitted to enter into the Union if the products of animal origin contained therein were
obtained after the date of authorisation of the third country or territory, or zone thereof, where the products of animal origin
were produced, for entry into the Union of the specific species and category of products of animal origin, or during a period
where animal health restriction measures taken by the European Union were not in place against the entry of those products
from that third country or territory, or zone thereof, or during a period where the authorisation of that third country or territory,
or zone thereof for entry into the Union of those products was not suspended.

Produsele compuse sunt autorizate sa intre in Uniune numai in cazul in care produsele de origine animald continute de acestea
au fost obtinute dupa data autorizatiei tarii terte sau teritoriului sau zonei din acestea, unde au fost produse produsele de origine
animald, pentru introducerea in Uniune a speciei specifice si a categoriei de produse de origine animala, sau in timpul unei
perioade in care masurile restrictive privind sdnitatea animalelor luate de Uniunea Europeand nu erau in vigoare impotriva
intrérii acestor produse din aceastd tard terti sau teritoriu sau zona din acestea, sau in timpul unei perioade in care autorizatia
acestel (dri terfe sau teritoriu sau zone din acestea pentru introducerea in Uniune a acestor produse nu era suspendatd.

KomrosuTHi MpoLyKTy! 103BONSETLCA BBOUTH Ha TEPHTOPiIO COI03y, NKLIE SKIIO NPOAYKTH TBAPUHHOIO MOXOIKEHIS, 1110
MICTATBCA B HUX, Oy M OTPUMAaHI MiC/sl IaTH HANAHHS JO3BOJTY TPETHOI KpaiHu aGo TepuUTOpil, abo ii 30Hu, 1e 6ynu BUpobeHi
TMIPOAYKTH TBAPUHHOIO MOXOKEHHSA, ISl BBE3CHHs Ha TepuTopitlo Col03y KOHKPETHMX BHIIB | KaTeropidi npoaykris
TBAPUHHOTO MOXOKCHHS, 200 NPOTATOM NEPIOAY, KOMH 3aX0AH 0OMEKEHHS OO0 3A0POB’ S TBAPHH, BKUTI COIO30M HE Oynu
CrpsAMOBAHKX IPOTH BBE3CHHS LMX MPOIYKTIB i3 Hici TpeThoi kpaiHu aGo TepuTopii, abo ii 301K, a6 NpoTATOM Tepioy, KoM
103BiN ui€ei TpeThoi Kpainu abo Teputopii, aGo ii 30HM Ha BBE3EHHS HA TEPUTOPIIO Coo3y uMx npoaykris He 6yno
NPU3YTUHEHO.

Meat products as defined in Annex [, point 7.1, to Regulation (EC) No 853/2004.
Produse din carne conform definitiei de la punctul 7.1 din anexa I la Regulamentul (CE) nr. 853/2004
M’sicHi nponykTy, sk 3a3HaueHo B [loaarky I, mynkr 7.1, Pernamenty (€K) Ne 853/2004.

Insert the code for the relevant species of the meat product, where BOV = domestic bovine animals (Bos taurus, Bison bison,
Bubalus bubalis and their crossbreds); OVI = domestic sheep (Ovis aries) and goats (Capra hircus); EQU = domestic equine
animals (Equus caballus, Equus asinus and their crossbreds); POR = domestic porcine animals (Sus scrofa); RM = farmed
rabbits; POU = domestic poultry; RAT = ratites; RUF = animals of the family Bovidae (other than domestic bovine, ovine
and caprine animals), camelid animals and cervid animals kept as farmed game; RUW = wild animals of the family Bovidae
(other than domestic bovine, ovine and caprine animals), wild camelid animals and wild cervid animals; SUF = animals kept
as farmed game of wild breeds of porcine animals and animals of the family Tayassuidae; SUW = wild animals of wild breeds

land mammals other than ungulates and leporidae; GBM = game birds. e
© and
S\® N
/ D - = 2N

Se introduce codul pentru specia relevantd a produsului din carne, unde BOV = bovine domgs}t;eq@os@sﬂ&sqn bjsoﬁ\

Bubalus bubalis si incrucisérile acestora); OVI = ovine (Ovis aries) si caprine (Capra hircus) domesticed EQU =

"i“c;:agfﬁ_f_lcle doméstice), camelide si cervide crescute ca vanat de crescitorie; RUW = animalesilbatice din f:
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3a3HauMTH KO/ BLANOBIIHOTO BH/Y TBApUH, 3 AKX OTPUMAHO M SCHHMN npoaykrt, 1e BOV = cBilicbka Benuka porara Xy100a
(Bos taurus, Bison bison, Bubalus bubalis and their crossbreds); OVI = caiticpki Bisui (Ovis aries) i ko3u (Capra hircus); EQU
= ciiicbki koHi (Equus caballus, Equus asinus and their crossbreds); POR = citicbki cBrui (Sus scrofa); RM = cailchki
kponuku; POU = caiiicbka nruus; RAT = Geskinesi; RUF = tBapuuu cimeiicta Bovidae (kpiM cBilicbkoi Benukoi poraroi
Xynobu, oBeub i ki3), BepO/MOI0BI Ta BupoweHi Ha gepMi auki onenesi; RUW = auki TBapuHHU cimeiicTBa Bovidae (kpim
cBilichKoi BemMKol pratoi Xyn060u, oBelb i Ki3), MHKi BepOmooBi Ta auki onenesi; SUF = BHMpOLIEHA Ha (epMi AnunHa
IMKHMX NOPia CBUHEH Ta TBAapuH ciMeiicTBa Tayassuidae; SUW = nquki TRapuHM IHKHX Nopij CBUHEH Ta TBApHHM CiMelcTBa
Tayassuidae; EQW = nuki onmokonutui; WL = auki 3aiiuenonioni; WM = auki HasemHi ccaBli, KpiM KOMMTHHX i
3aiiuenonioni; GBM = nepuara auumHa.

(5) Insert A, B, C, D, E or F for the required treatment as specified and defined in Annex XV to Implementing Regulation (EU)
2021/404.

Se introduce A, B, C, D, E sau F pentru tratamentul necesar astfel cum este specificat si definit in anexa XV la Regulamentul
de punere in aplicare (UE) 2021/404.

3aznauutu A, B, C, D, E abo F nis HeoOxigHoi 00poOKH. fK 3a3Ha4eHO Ta Bu3HaueHo B Jlogatky XV Buxonasyoro
Pernamenty (€C) 2021/404.

(6) Insert the code of the zone of origin of the meat product, as listed in Annex XV to Implementing Regulation (EU) 2021/404
or "EU” for the meat products originating from the Member States.

Se introduce codul zonei de provenientd a produsului din carne, astfel cum figureazi in anexa XV la Regulamentul de punere
in aplicare (UE) 2021/404, sau ,,UE” pentru produsele din carne care provin din statcle membre.

3a3sHa4MTH KON 30HM TOXOMKCHHS M SCHOTO NPOAYKTY, SK 3a3HAYeHo B Jonatky XV  BukoHaB4oro
Pernamenty (€C) 2021/404, a6o «€C» 11151 M’SICHUX MPOAYKTIB, O NOXOASTH 3 Aepikas-ancHin CC.

(7) Insert the EU approval number of the establishments of origin of the meat products contained in the composite product.
Se introduce numérul de aprobare UE al unitatilor de provenientd a produselor din carne continute in produsul compus.
Braxits Homep cxBaneHHs €C MOTYKHOCTI NOXOMKEHHS M SCHHX NPOAYKTIB, O MICTATHCA B KOMIIO3UTHOMY MPOJIYKTi.
(8) Delete if the meat products are obtained from EQU, EQW, WL, RM or WM as defined in footnote (4).

Se elimind dacé produsele din carne sunt obtinute din EQU, EQW, WL, RM sau WM conform definitiilor din nota de
subsol (4)

Bunanite, sxuio M’scHi npoxyxti otpumani 3 EQU, EQW, WL, RM a6o WM, sik BusHAueHO y npuMiti (4).

9) “Dairy products™ mean dairy products for human consumption as defined in Annex I, point 7.2, to Regulation (EC) No
853/2004. “Colostrum-based products” mean colostrum-based products for human consumption as defined in Annex III,
Section IX, point 2, to Regulation (EC) No 853/2004.

“Produse lactate” inseamna produse lactate destinate consumului uman, conform definitiei de la punctul 7.2 din anexa I la
Regulamentul (CE) nr. 853/2004. ,,Produse pe bazi de colostru” inseamni produse pe bazi de colostru destinate consumului
uman, conform definitiei din sectiunea IX punctul 2 din anexa III la Regulamentul (CE) nr. 853/2004.

«MoJio4Hi NpPOAYKTH» - 1€ MOJIOYHI MPOJYKTH /ISl CTIOKMBAHHA MIOAMHOIO, SK BH3HAUECHO B Honarky [, nmyHxrti 7.2
Pernamenty (€K) Ne 853/2004. «IlpoxyxTh Ha OCHOBI MOJI03UBA» - MPOAYKTH HA OCHOBI MOJIO3MBA JUIS CHOXUBAHHS
TOAMHOIO, sk BU3HaueHo B Jlomarky 111, Po3nin IX, mynkri 2 Pernamenty (€K) Ne 853/2004.

(10) Only allowed for dairy products originating and produced in the zone(s) as listed in Annex XVII, Part 1, to Implementing
Regulation (EU) 2021/404 and/or in a Member State.

Este permis numai pentru produsele lactate originare si produse in zona (zonele) enumerata (enumerate) in partea 1 din anexa
XVII la Regulamentul de punere in aplicare (UE) 2021/404 si/sau intr-un stat membru.

Jl03BOJIAETLCSA NMLIE A8 MOJNOYHUX MPOAYKTIB, IO MOXOAATH Ta BUPOONEHI B 30Hi(-ax), 3a3HAYEHMX y Honarky XVII,
Yacruni 1 Buxonasdoro Pernamenty (€C) 2021/404 ta/abo B nepxasi-uneni €C.

(11) (Approval number of the fishery product establishment listed in accordance with Article 127(3), point (e), of Reg_gia;i@n (EU)
2017/625 or, if the fishery products originate from a Member State. the approval number of the fishery products gstablishment
approved in accordance with Article 4(2) of Regulation (EC) No 853/2004. s

b’églamentul ( 7675 sau, in cazul in care produsele pescaresti provin dintr-un stat membru, numérul r\‘igé)bare al
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(12) Country of origin authorised for entry into the Union of certain fishery products as listed in Anmex IX {0 Implementing
Regulation (EU) 2021/405. In the case of fishery products derived from bivalve molluses, the country of origin must be
authorised for entry into the Union of live, chilled, frozen or processed bivalve molluscs, echinoderms, tunicates and marine
gastropods as listed in Annex VIII to Implementing Regulation (EU) 2021/405. If the fishery products originate from a
Member State, the Member State of origin shall be indicated.

Tara de origine autorizata pentru introducerea in Uniune a anumitor produse pesciresti enumerate in anexa IX la Regulamentul
de punere in aplicare (UE) 2021/405. In cazul produselor pescéresti derivate din moluste bivalve, tara de origine trebuie si fie
autorizatd pentru introducerea in Uniune a molustelor bivalve, echinodermelor, tunicatelor si gasteropodelor marine vii,
refrigerate, congelate sau prelucrate, astfel cum sunt cnumerate in anexa VIII la Regulamentul de punere in aplicare (UE)
2021/405. In cazul in care produsele pescaresti provin dintr-un stat membru, se indic statul membru de origine.

KpaiHa noxomkenHs, cxpajneHa 1 BBesetts 10 Coio3y NeBHUX pUOHUX NPOYKTiB, 3a3Ha4eHuX y Jloaarky [X BukoHasuoro
Pernamenty Komicii (€C) Ne2021/405. V punanky pubHOi MpomyKuil, OTpMManoi 3 IBOCTYJIKOBUX MOJIOCKIB, KpaiHa
TMOXO/KEHHs Mae OyTH cxBaicHa Ha BBe3eHHs A0 COIO3Y KMBMX, OXOJNOMKEHHMX, 3aMODOKEHHX ab0 MepepobieHUX
ABOCTYJIKOBHX MOJIOCKIB, TOJIKOIIKIPHX, 060N0YHUKIB i MOPCHKHX HEPEBOHOIMX MONIOCKIB, 3a3Hayennx y Jomarky VIII
Buxonasuoro Pernamenty Kowicii (€C) Ne 2021/405. SIkwio pubHi mpoayKkTH MoxoasTs 3 aepiasu-uneHa €C, noTpioHO
BKa3aTu AepxaBy-uneHa €C sk kpaiHy MOXOMKEHHS.

(13) Code of the zone as listed in Annex XIX, Part 1. to Implementing Regulation (EU) 2021/404.
(Codul zonei astfel cum figureaza in partea | din anexa XIX la Regulamentul de punere in aplicare (UE) 2021/404
Kon 30nu, 3asnauennii y lonatky XIX, Yacruni | Bukonasuoro Pernamenty (€C) 2021/404.

(14) To be signed by:
Se semneaza de citre:

[lianucanuii:

- an official veterinarian,
un medic veterinar oficial,

o(iuiffHUM BeTepHHAPHUM JliKapeMm;

- a certifying officer or an official veterinarian for composite products containing only egg or fishery products.

un functionar responsabil cu certificarea sau un medic veterinar oficial pentru produsele compuse care contin numai ou# sau
produse pescéaresti.

cepTU(iKyrouuM iHCIeKTOpoM ab0 o0diLliitHUM BETEpUHAPHUM JIiIKapeM JUIs KOMIIO3UTHHX TIPOAYKTIB, IO MICTATE JIUILIE SCUH]
abo pubHI MPOAYKTH.

Offical veterinarian or Official inspector/Medic veterinar oficial sau inspector oficiai
Odiustanii BeTepuHapHuii sikap a6o odiuiiHui iHcnekTop

Nams= (in capital letters)/Numele (cu litere majuscule) Qualification and title/ Calificarea si titlul
TIpizsumie (BENMKUMH JriTepamu) Ksanidikauist Ta nocana

Date of signature/Data semnarii Signature/Semnatura

Jaranignucanus [Mignuc

Stamo/

Stamoila/

Tleuarka
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